
M edgjaszszay Evelin jutalomjátéka.
Sár tton t ititor történeti drámája.

D E B R E C Z E N I  Ú R I  ISI SZÍNHÁZ.
Idény bérlet 140-ik sz. Polyószám 163.

YIL Kis bérlet. 20-ilTszám.
Hétfő, 1888. márczius 12-én,

Medgyaszszay Evelin ju talom játékául:

Történeti dráma J> felvonásban. Irta: Sardou Viktor. Francziából fordították: Paulay Ede és Szerdahelyi Kálmán. 
____________________________________ (Rendező: Vedress Gyula )

& Z  JE1 JM JÉI L  Y  E  K :

Rysoor gróf — — «— Mándoky. | Charles mester, hóhér
m ■

Gulyás.
Donna Dolores, neje — — M e d g y a sz sz a y  E. | Gobberstrat — — — Szabó J.
Van dér Noth Carioo, Rysoor barátja — Molnár. ] Apród Rysoor grófnál — — Vásárhelyi Róza.
Álba herczeg — — — Yedress. ; | Perez, futár — — — Gyöngyösi.
La Tremouille marquis — — Zilahy. ; Donna Rafael la — — — Békéssy Rózsi.
Noircarmes, főhadbiró — Halmay. j j Mathison Sarah — — Lászyné.
Yargas, a vértörvényszék titkára — Bognár. í Gudule — — — — Osváth B.
Delrio, tanácsos — — — Püspöki. Alberti, orvos — \ — Mátray J.
Jónás, toronyőr -  — 
RincoDn, i —

— Rónaszéky.
— Bónis.

Első, ) hölgy donna Rafaella 
M ásodik,) mellett

— Bátori Rózsi.
— Szilágyi B. '

MigueJ, | spanyol tisztek — — Juhai. Kém — — — — “Szabó L.
Navarra, ' — — Kerekes. Copperstock Józsue — ‘ — — V. Nagy Kati.
Galena, ) — Mátrai E. j  Cortadilia, trombitás -  . — Karacs.
Bakerzeií, j flamand összeesküvők — Szabó J. Gyermek — - — Perge Jolán.
Cornelis, * — Szabó L. Evangélikus lelkész — — — Simái.
Zászlótartó — — — Németi. j j Főudvarm ester — — — Karacs.
Katona — — — 
Tiszt — — —

-  Gulyás.
— Mátrai J.

j Domingo, szolga — — Kiss.

Spanyol katonák, apródok, Álba herczeg szolgái, férfiak, nők, flamand összeesküdtek. Történik: Brüsselben, 1568-ban.

H e ly á r a k :  Alsó- és közép-páholy 4  frt. Családi páholy 6 frt. Emeleti páholy 3  frt. Támlásszék I-töl III. 
sorig 1 frt 2 0  kr, IV—X. sorig 1 frt. XI—XIV. sorig 8 0  kr, Emeleti zártszék az első két sor 6 0  kr, a többi négy 
sor 5 0  kr. Földszinti állóhely 4 0  kr. Deák- és katona-jegy a földszintre 3 0  kr. Karzat 2 0  kr, vasár- és ünnep­
napokon 3 0  kr. ' ______

Kedvezményes jegyek egész nap válthatók.

Pénztár-nyitás d. e. 9 —12 ig, és d. u. 3—5 Óráig. — Esti pénztár-nyitás 6 órakor.

előadáiSi Kezdete T óraRor. ______
Miután a mai előadással a Vlí-ik kisbérlet lejár, tisztelettel kérjük a t. ez. bérlő uraságokat, szíveskedjenek 

helyeik iránt Foltényi Vilmos urnái (Casino könyvtár) i n t é z k e d n i . ________ _____________________________
B é r l e th i r d e té s : Kisbérlel20 előadásra I.—III. sor támlásszék 2 0  frt. IV.—X sorig 15 frt. XI.—XIV. sorig 

12 frt. Bérelni lehet Foltényi Vilmos urnái a Casino könyvtár helyiségében, valamint a színházi pénztárnál.________

Előkészületen: „Czifra Zsuzsi lakod alm a .11 Népszínmű Vidor Páltól. „Tiszt urak a zárdában."
Operette.

Adebreczeni városi színház igazgatósága.
S .bncM ll, 188S. íiyoDj. .  viroi brftüjTnyiuniiAjibail.— 320. ( 5 2 5 .  SZ.  ü,  1888.)
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